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BG Единство в многообразието BG

ЕВРОПЕЙСКИ ПАРЛАМЕНТ 2009 - 2014

Комисия по транспорт и туризъм

TRAN_PV(2014)0220_1

ПРОТОКОЛ
Заседание от 20 февруари 2014 г., 9.00–12.00 ч.

БРЮКСЕЛ

Заседанието беше открито на 20 февруари 2014 г., четвъртък, в 9.10 ч., под 
председателството на Брайън Симпсън (председател).

*
*     *

20 февруари 2014 г., четвъртък, 9.10–11.00 ч.

1. Приемане на дневния ред

Дневният ред беше приет.

2. Одобрение на протокола на заседанието от:
 20–21 януари 2014 г. PV – PE526.402v01-00

Протоколите бяха одобрени.

3. Съобщение на председателя относно решенията, взети от координаторите

Решенията на координаторите от 10 и 11 февруари бяха одобрени.

Оратори: Инес Аяла Сендер

По време на председателството на Доминик Рике: представяне от Комисията на 
Курт Бодевиг, Брайън Симпсън и Матийо Грош, кандидати за координатори на 
Трансевропейската транспортна мрежа (TEN-T) 
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Решение: координаторите одобриха координаторите за TEN-T, предложени в 
писмото на Сийм Калас от 28 януари 2014 г. и помолиха Доминик Рике да 
изпрати писмо до председателя Мартин Шулц с препоръка ЕП да подкрепи 
тези кандидати.

Докладчик по бюджета за 2015 г.

Решение: групата ECR ще назначи докладчик по това становище, подлежащ на 
потвърждение от новата комисия след изборите.

Назначаване на докладчици – решения относно процедурата, която да се следва 

Главни

 B7-0052/2014 – Предложение за резолюция съгласно член 120 от 
Правилника за дейността относно разширяването на обхвата на проекта 
„Мумекс“ в Европа

 B7-0058/2014 –  Предложение за резолюция съгласно член 120 от 
Правилника за дейността относно безопасността по пътищата

 B7-0061/2014 – Предложение за резолюция съгласно член 120 от 
Правилника за дейността относно електрическите автомобили и 
инфраструктурните мрежи за зареждане с електричество

Решение: няма да се предприемат отделни действия по тези три резолюции.

Становища

 Предложение за директива относно намаляването на националните емисии 

на някои атмосферни замърсители и за изменение на Директива 2003/35/ЕО

– COM(2013)0920

Водеща: ЕNVI

 Решение: следващата комисия ще реши дали да изготви становище след 

изборите.

 Предложение за изменение на регламенти (ЕО) № 715/2007 и (ЕО) № 

595/2009 по отношение намаляване на емисиите от замърсителите, отделяни 

от пътните моторни превозни средства – COM(2014)0028

Водеща: ЕNVI

Решение: следващата комисия ще реши дали да изготви становище след 
изборите. 
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 Доклад на Комисията: Междинен доклад относно пилотната фаза на 
инициативата „Облигации за проекти по стратегия Европа 2020“ –
COM(2013)0929

Водеща: BUDG

Решение: покана към Комисията да направи изложение на едно от следващите 
заседания. 

 Съобщение на Комисията: Синя енергия: необходими действия за 
оползотворяване на енергийния потенциал на европейските морета и 
океани до 2020 г. и след това – COM(2014)0008

Водеща: ITRE

Решение: не бяха предприети действия.

 Съобщение на Комисията: Общ доклад за дейностите на Европейския съюз 
- COM(2014)0012

Водеща: AFCO

Решение: не бяха предприети действия. 

 Съобщение на Комисията до Европейския парламент, Съвета, Европейския 
икономически и социален комитет и Комитета на регионите — „Рамка за 
политиките в областта на климата и енергетиката през периода 2020–2030 
година“,  COM(2010)0015.

Водеща: ENVI

 Предложение за регламент на Европейския парламент и на Съвета за 
изменение на регламенти (ЕО) № 715/2007 и (ЕО) № 595/2009 по отношение 
на намаляване на емисиите от замърсителите, отделяни от пътните 
моторни превозни средства – COM(2014)0028

Водеща: ENVI

Решение: следващата комисия ще реши дали да изготви становище след 
изборите. 

Комитология

Решение: координаторите се запознаха с  бюлетини № 4 и № 5 от 10 февруари 
2014 г.

 Делегиран акт относно Механизма за свързване на Европа
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Решение: да бъде одобрен подхода, изложен в писмото на Сийм Калас от 3 
февруари 2014 г.

Разни въпроси

 Първоначална преценка на оценката на Комисията на въздействието за 
гигалайнерите

Решение: отсрочено до следващото заседание.

 Писмо от комисията по околна среда, обществено здраве и безопасност на 
храните (ENVI) относно „Право на вода“

Решение: Координаторите се запознаха с писмото.

 Писма от Витал Мурейра относно Трансатлантическото търговско и 
инвестиционно партньорство

Решение: координаторите се запознаха.

4. Предложение за регламент за изменение на Регламент (EO) № 718/1999 на
Съвета от 29 март 1999 г. относно политиката за капацитета на флотите на 
Общността с оглед насърчаване на транспорта по вътрешните водни 
пътища
TRAN/7/13791
***I 2013/0303(COD) COM(2013)0621 – C7-0265/2013

Докладчик: Корин Вортман-Кол (PPE) PR – PE522.941v01-00
AM – PE524.813v01-00

Водеща: TRAN* –
Подпомагащ
и:

BUDG – Решение: без становище

EMPL* – Юта Щайнрук (S&D) PA – PE524.581v01-00
AM – PE526.181v01-00

 Приемане на проектодоклада

Приети изменения: 11, КОМПР. ИЗМ. 1, КОМПР. ИЗМ. 2, 1.

Решение: Измененото законодателно предложение беше 
прието с 30 гласа „за“, 1 „против“ и 2 гласа  
„въздържал се“.

Законодателната резолюция беше приета с 30 гласа 
„за“, 1 „против“ и 2 гласа „въздържал се“.

Гласуването на решението за започване на 
междуинституционални преговори беше прието с 32 
гласа „за“, 1 „против“ и 0 гласа „въздържал се“. 
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5. Технически изисквания за плавателните съдове по вътрешните водни 
пътища (отмяна на Директива 2006/87/ЕО на Европейския парламент и на 
Съвета)
TRAN/7/13794
***I 2013/0302(COD) COM(2013)0622 – C7-0266/2013

Докладчик: Корин Вортман-Кол (PPE) PR – PE522.878v01-00
AM – PE526.381v01-00

Водеща: TRAN –
Подпомагащ
а:

ITRE – Решение: без становище

 Приемане на проектодоклада

Приети изменения: 17, 6, УСТНО ИЗМ. 1, 7, 8, 9, 21, 2, 3, 14, 4, 15, 
УСТНО ИЗМ. 3, 5.

Решение: Измененото законодателно предложение беше 
прието с 32 гласа „за“, 1 „против“ и 0 гласа  
„въздържал се“.

Законодателната резолюция беше приета с 31 гласа 
„за“, 1 „против“ и 0 гласа „въздържал се“.

6. Освобождаване от отговорност във връзка с изпълнението на бюджета за 
2012 г.: oбщ бюджет на ЕС — Европейска комисия
TRAN/7/13872

2013/2195(DEC) COM(2013)0570[01] – C7-0273/2013

Докладчик 
по 
становище:

Олдржих Власак (ECR) PA – PE526.147v01-00
AM – PE528.049v01-00

Водеща: CONT – Маркус Пипер (PPЕ) PR – PE521.558v03-00

 Приемане на проектостановището

Приети изменения: 2, КОМПР. ИЗМ. 1, 6, 7, 8, УСТНО ИЗМ., параграф 
9 - разделно гласуване (1-ва част).

Решение: Измененото проектостановище беше прието с 28 
гласа „за“, 4 „против“ и 0 гласа „въздържал се“.

7. Освобождаване от отговорност във връзка с изпълнението на бюджета за 
2012 г.: Железопътна агенция
TRAN/7/14196

2013/2228(DEC) COM(2013)0570[26] – C7-0316/2013

Докладчик 
по 
становище:

Мишел Дантен (PPE) PA – PE526.096v01-00
AM – PE527.840v01-00

Водеща: CONT – Петри Сарвама (PPE) PR – PE521.676v01-00
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 Приемане на проектостановището

Приети изменения: 1, 2, 3.

Решение: Измененото проектостановище беше прието с 28 
гласа „за“, 4 „против“ и 0 гласа „въздържал се“.

8. Освобождаване от отговорност във връзка с изпълнението на бюджета за 
2012 г.: SESAR - Европейска организация за безопасност на 
въздухоплаването
TRAN/7/14312

2013/2248(DEC) COM(2013)0570[46] – C7-0336/2013

Докладчик 
по 
становище:

Мишел Дантен (PPE) PA – PE526.097v01-00
AM – PE528.083v01-00

Водеща: CONT – Паул Рюбиг (PPE) PR – PE521.711v01-00

 Приемане на проектостановището

Приети изменения: 1.

Решение: Измененото проектостановище беше прието с 30 
гласа „за“, 1 „против“ и 1 „въздържал се“.

9. Освобождаване от отговорност във връзка с изпълнението на бюджета за 
2012 година: Европейска агенция по морска безопасност
TRAN/7/13887

2013/2218(DEC) COM(2013)0570[21] – C7-0296/2013

Докладчик 
по 
становище:

Мишел Дантен (PPE) PA – PE526.098v02-00
AM – PE528.078v01-00

Водеща: CONT – Петри Сарвама (PPE) PR – PE521.678v01-00

 Приемане на проектостановището

Приети изменения: 1, 2.

Решение: Измененото проектостановище беше прието с 29 
гласа „за“, 3 „против“ и 0 гласа „въздържал се“.

10. Освобождаване от отговорност във връзка с изпълнението на бюджета за 
2012 година: Европейската агенция за авиационна безопасност
TRAN/7/13889

2013/2219(DEC) COM(2013)0570[22] – C7-0297/2013

Докладчик 
по 
становище:

Мишел Дантен (PPE) PA – PE526.092v01-00
AM – PE528.060v01-00

Водеща: CONT – Петри Сарвама (PPE) PR – PE521.649v01-00
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 Приемане на проектостановището

Приети изменения: 1, 2, 3.

Решение: Измененото проектостановище беше прието с 28 
гласа „за“, 4 „против“ и 0 гласа „въздържал се“.

11. Представяне от Европейската комисия, ГД „Мобилност и транспорт“, на 
работните програми на Механизъм за свързване на Европа – Транспорт 
(МСЕ—Транспорт) през 2014 г. – при закрити врата

Оратори: Оливиер Ониди (ЕК), Матийо Грош, Инес Аяла Сендер, 
Гезине Майснер, Ева Лихтенбергер, Джаклин Фостър, 
Исаскун Билбао Барандика, Доминик Рике, Михаел Крамер, 
Брайън Симпсън.

12. Обратна информация относно тристранни срещи – при закрити врата

 Директива за морското оборудване

Оратори: Доминик Рике.

Заседанието приключи в 10.40 ч.

13. От 10.40 до 11.00 ч.: заседание на координаторите при закрити врата

14. Разни въпроси

Не бяха повдигнати други въпроси.

15. Следващо(и) заседание(я)
 17 март 2014 г., 15.00–18.30 ч. (Брюксел)
 18 март 2014 г., 9.00–12.30 ч. (Брюксел)
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ПРИСЪСТВЕН ЛИСТ/LISTA DE ASISTENCIA/PREZENČNÍ LISTINA/DELTAGERLISTE/ 
ANWESENHEITSLISTE/KOHALOLIJATE NIMEKIRI/ΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΠΑΡΟΝΤΩΝ/RECORD OF ATTENDANCE/POPIS 

NAZOČNIH/LISTE DE PRÉSENCE/ELENCO DI PRESENZA/APMEKLĒJUMU REĢISTRS/DALYVIŲ SĄRAŠAS/JELENLÉTI 
ÍV/ REĠISTRU TA' ATTENDENZA/PRESENTIELIJST/LISTA OBECNOŚCI/LISTA DE PRESENÇAS/LISTĂ DE PREZENŢĂ/ 

PREZENČNÁ LISTINA/SEZNAM NAVZOČIH/LÄSNÄOLOLISTA/DELTAGARLISTA

Бюро/Mesa/Předsednictvo/Formandskabet/Vorstand/Juhatus/Προεδρείο/Bureau/Predsjedništvo/Ufficio di presidenza/Prezidijs/ 
Biuras/Elnökség/ Prezydium/Birou/Predsedníctvo/Predsedstvo/Puheenjohtajisto/Presidiet (*)

Brian Simpson, Dominique Riquet, Peter van Dalen, Dieter-Lebrecht Koch

Членове/Diputados/Poslanci/Medlemmer/Mitglieder/Parlamendiliikmed/Μέλη/Members/Zastupnici/Députés/Deputati/Deputāti/Nariai/
Képviselõk/ Membri/Leden/Posłowie/Deputados/Deputaţi/Jäsenet/Ledamöter

Inés Ayala Sender, Georges Bach, Izaskun Bilbao Barandica, Michael Cramer, Joseph Cuschieri, Philippe De Backer, Saïd El 
Khadraoui, Ismail Ertug, Jacqueline Foster, Franco Frigo, Luis de Grandes Pascual, Mathieu Grosch, Jim Higgins, Patricia van der 
Kammen, Georgios Koumoutsakos, Eva Lichtenberger, Marian-Jean Marinescu, Gesine Meissner, Giommaria Uggias, Artur Zasada

Заместници/Suplentes/Náhradníci/Stedfortrædere/Stellvertreter/Asendusliikmed/Αναπληρωτές/Substitutes/Zamjenici/Suppléants/ 
Supplenti/Aizstājēji/Pavaduojantysnariai/Póttagok/Sostituti/Plaatsvervangers/Zastępcy/Membros suplentes/Supleanţi/Náhradníci/
Namestniki/Varajäsenet/Suppleanter

Spyros Danellis, Isabelle Durant, Eider Gardiazábal Rubial, Zita Gurmai, Alfreds Rubiks, Bernadette Vergnaud, Corien Wortmann-
Kool, Janusz Władysław Zemke

187 (2)

Birgit Sippel, Robert Sturdy

193 (3)

46 (6) (Точка от дневния ред/Punto del orden del día/Bod pořadu jednání (OJ)/Punkt på dagsordenen/Tagesordnungspunkt/Päevakorra 
punkt/Ημερήσια Διάταξη Σημείο/Agenda item/Točka dnevnog reda/Point OJ/Punto all'ordine del giorno/Darba kārtības 
punkts/Darbotvarkės punktas/ Napirendi pont/Punt Aġenda/Agendapunt/Punkt porządku dziennego/Ponto OD/Punct de pe ordinea de 
zi/Bod programu schôdze/ Točka UL/Esityslistan kohta/Föredragningslista punkt)

Наблюдатели/Observadores/Pozorovatelé/Observatører/Beobachter/Vaatlejad/Παρατηρητές/Observers/Promatrači/Observateurs/ 
Osservatori/Novērotāji/Stebėtojai/Megfigyelők/Osservaturi/Waarnemers/Obserwatorzy/Observadores/Observatori/Pozorovatelia/ 
Opazovalci/Tarkkailijat/Observatörer

По покана на председателя/Por invitación del presidente/Na pozvání předsedy/Efter indbydelse fra formanden/Auf Einladung des 
Vorsitzenden/Esimehe kutsel/Με πρόσκληση του Προέδρου/At the invitation of the Chair(wo)man/Na poziv predsjednika/Sur 
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l'invitation du président/Su invito del presidente/Pēc priekšsēdētāja uzaicinājuma/Pirmininkui pakvietus/Az elnök meghívására/Fuq 
stedina taċ-'Chairman'/ Op uitnodiging van de voorzitter/Na zaproszenie Przewodniczącego/A convite do Presidente/La invitaţia 
preşedintelui/Na pozvanie predsedu/Na povabilo predsednika/Puheenjohtajan kutsusta/På ordförandens inbjudan

Съвет/Consejo/Rada/Rådet/Rat/Nõukogu/Συμβούλιο/Council/Vijeće/Conseil/Consiglio/Padome/Taryba/Tanács/Kunsill/Raad/ 
Conselho/Consiliu/Svet/Neuvosto/Rådet (*)

van der Gugten, Mastier

Комисия/Comisión/Komise/Kommissionen/Kommission/Euroopa Komisjon/Επιτροπή/Commission/Commissione/Komisija/Bizottság/ 
Kummissjoni/Commissie/Komisja/Comissão/Comisie/Komisia/Komissio/Kommissionen (*)

Onidi, Roberts, Fajardo

Други институции/Otras instituciones/Ostatní orgány a instituce/Andre institutioner/Andere Organe/Muud institutsioonid/ 
Άλλα θεσμικά όργανα/Other institutions/Autres institutions/Altre istituzioni/Citas iestādes/Kitos institucijos/Más intézmények/ 
Istituzzjonijiet oħra/Andere instellingen/Inne instytucje/Outras Instituições/Alte instituţii/Iné inštitúcie/Druge institucije/Muut 
toimielimet/Andra institutioner/organ

Други участници/Otros participantes/Ostatní účastníci/Endvidere deltog/Andere Teilnehmer/Muud osalejad/Επίσης Παρόντες/Other 
participants/Drugi sudionici/Autres participants/Altri partecipanti/Citi klātesošie/Kiti dalyviai/Más résztvevők/Parteċipanti ohra/Andere 
aanwezigen/ Inni uczestnicy/Outros participantes/Alţi participanţi/Iní účastníci/Drugi udeleženci/Muut osallistujat/Övriga deltagare

Секретариат на политическите групи/Secretaría de los Grupos políticos/Sekretariát politických skupin/Gruppernes sekretariat/ 
Sekretariat der Fraktionen/Fraktsioonide sekretariaat/Γραμματεία των Πολιτικών Ομάδων/Secretariats of political groups/Tajništva 
klubova zastupnika/Secrétariat des groupes politiques/Segreteria gruppi politici/Politisko grupu sekretariāts/Frakcijų 
sekretoriai/Képviselőcsoportok titkársága/Segretarjat gruppi politiċi/Fractiesecretariaten/Sekretariat Grup Politycznych/Secr. dos grupos 
políticos/Secretariate grupuri politice/Sekretariát politických skupín/Sekretariat političnih skupin/Poliittisten 
ryhmien sihteeristöt/Gruppernas sekretariat

PPE

S&D

ALDE

ECR

Verts/ALE

GUE/NGL

EFD

NI

Asenova, Krietemeyer, Lipthay, Braescu, De Navasqüés

Sanjuan

Knežević, Desnuelle

Berners, Gulbe

Werner, Rihovsky, Beeckmans

Klindžans, Madr

Кабинет на председателя/Gabinete del Presidente/Kancelář předsedy/Formandens Kabinet/Kabinett des Präsidenten/Presidendi 
kantselei/Γραφείο Προέδρου/President's Office/Ured predsjednika/Cabinet du Président/Gabinetto del Presidente/Priekšsēdētāja 
kabinets/Pirmininko kabinetas/Elnöki hivatal/Kabinett tal-President/Kabinet van de Voorzitter/Gabinet Przewodniczącego/Gabinete do 
Presidente/ Cabinet Preşedinte/Kancelária predsedu/Urad predsednika/Puhemiehen kabinetti/Talmannens kansli
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Кабинет на генералния секретар/Gabinete del Secretario General/Kancelář generálního tajemníka/Generalsekretærens Kabinet/ 
Kabinett des Generalsekretärs/Peasekretäri büroo/Γραφείο Γενικού Γραμματέα/Secretary-General's Office/Ured glavnog tajnika/Cabinet 
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